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By the end of this unit, Ss should be better at: 
- reading for specific detail:
- explaining orally and note-taking.
They should understand and be able to use: 
The –ing form fot explanations and to link cause and effect pairs. 
They should know and be able to use terms and abbreviations used in multimedia such as: MP3, MIDI, MPEG, DVD, WAV. 
Starter:
Start by asking the class to explain to you the meaning of each set of initials: MIDI, MP3, DVD, MPEG. 
Ex. 2 and 3. These pre-reading tasks should be done individually with Ss pairing to compare answers. 
Reading:
Ex. 4. Do this individually. To encourage faster reading, write the time at one-minute intervals on the board and ask  Ss to note how long it took to complete the task. 
Ex. 5. Note that this text has US spelling, randomize, etc. The focus is on locating specific information quickly. Encourage Ss to use the sub-headings to identify the parts of the text which are likely to contain the answers they want. Check the answers in plenary and discuss the stratrgies they found most useful in locating the answers. 
Language work:
-ing clauses (2) cause and effect.  
This continues the work on –ing clauses started in the previous unit. For the first use, put statements on the board: 
DVD drives read DVVD disks.
Ask Ss to explain how this done. Elicit (blue) laser light. Demonstrate how this explanation can be added using an –ing clause before or after the main clause. 
DVD drives read DVD disks (by) using blue laser light.
For the second use, write a cause and effect on the board such as: 
A WAV file may sample a song 44,000 times a second.
This creates a huge mass of information.
Ask Ss what the relationship is between the sentences. Elicit cause and effect. Demonstrate how they can be linked:
A WAV file may sample a song 44,000 times a second, creating a huge mass of information. 
Ex. 6. Ask Ss first to match each cause and effect and compare answers to make sure this part is correct before linking the cause and effect pairs. Ss can then link the sentences as an individual task. 
Ex. 7. This is more demanding than Task 6. Ss should attempt it first individually and then compare in pairs. Where there is dispute on the explanations provided, refer it to the whole class for comment. 
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Форма підсумкового контролю успішності навчання: 
2, 4 - семестри – залік.
5 – семестр - іспит
Засоби діагностики успішності навчання: 
Комплекти завдань для практичних занять, тестові контрольні роботи, індивідуальні завдання, завдання для самостійної роботи, бесіда, письмовий переклад.

